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Ce résultat — un texte entièrement vocalisé — est obtenu avec :

\documentclass[12pt]{article}
\usepackage[latin1]{inputenc}
\usepackage{arabtex}
\usepackage[T1]{fontenc}
\usepackage[francais]{babel}

\begin{document}

\begin{arabtex}
\fullvocalize
\setnashbf
\centerline{sUraTu al-fAti.hati}
\vspace{5mm}
\setnash
bismi al-llahi al-rra.hmani al-rra.hImi
al-.hamdu lillahi rabbi al-‘alamIna
al-rra.hmani al-rra.hImi maliki yawmi
al-ddIni ’iyyAka na‘budu wa ’iyyAka
nasta‘Inu ahdinA al-.s.sira.ta al-mustaqIma
.sira.ta alla_dIna ’an‘amta
‘alayhim .gayri al-ma.g.dUbi ‘alayhim
wa lA al-.d.dAllIna
\end{arabtex}

\end{document}

Pour obtenir une version non vocalisée on remplace \fullvocalize par \novocalize
juste après la balise \begin{arabtex} :
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Enfin, si l’on souhaite obtenir le texte lui-même ainsi que sa translitération, on ajoutera
simplement la commande \transtrue dans l’environnement arabtex :
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Document de démonstration 1 réalisé avec LATEX
par Sébastien Morin.

1. Code recopié à partir de l’ouvrage de Bernard Desgraupes intitulé LATEX, Apprentissage, guide et
référence, chez Vuibert.


